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PARAFRÁZIS

Kiszavazzuk magunk a világból,
falhoz állunk, megannyi fogoly.
Nem kezel kivételes magányban,
egybeölel minket a pokol.

PANDÓRA SZELENCÉJE

Szelence,
szellentsz-e?

A KIVÁLASZTOTT

Valakit mindig kiválasztunk.
Nagy, buzgó vese a világ.
A kiválasztott fényben fürdik.
Permet hull róla mireánk.

G. A. ÚR D.-BEN

Kezdődhet a kúra tora −
Keddtől ő a kurátora.

EURÓPA ELRABLÁSA

Egyszer már elrabolták.
Bár nem ifjabb azóta,
most ismét elragadnák −
Hát hagyod, Európa?!

MÓZES HUBA műfordítása

Sir I. C. Labon 1962-ben, a Brit Virgin-szigetek székhelyén, Road Townban született. Hosszabb ideig Magyarországon élt. 2007-ben,
a Tristan da Cunha-i Edinburghban hunyt el. Művei magyar közlésének jogát halála előtt M. H.-ra ruházta.
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